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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৫৯১৫

৪৫/ ফযীলত (كتاب الفضائل)

পিরেদঃ ৩৪. শরী'আত িহেসেব রাসুলুাহ (صلى الله عليه وسلم) যা আেদশ কেরেছন তা পালন করা ওয়ািজব আর পািথব িবষেয়

িতিন য অিভমত ব কেরন, তা নয়

باب وجوب امتثال ما قاله شرعا دون ما ذكره من معايش الدنيا عل سبيل الرأي

আরবী

،ندُ بمحاو ،رِينْبالْع يمظدِ الْعبع نب اسبعو ،اممالْي ومالر نب هدُ البدَّثَنَا عح

جعفَرٍ الْمعقرِي قَالُوا حدَّثَنَا النَّضر بن محمدٍ، حدَّثَنَا عرِمةُ، ‐ وهو ابن عمارٍ ‐

حدَّثَنَا ابو النَّجاش، حدَّثَن رافع بن خَدِيج، قَال قَدِم نَبِ اله صل اله عليه وسلم

الْمدِينَةَ وهم يابرونَ النَّخْل يقُولُونَ يلَقّحونَ النَّخْل فَقَال ‏"‏ ما تَصنَعونَ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا كنَّا

‐ قَال ‐ تفَنَقَص وا تفَنَفَض وهكا ‏"‏ ‏.‏ فَتَررانَ خَيلُوا كتَفْع لَم لَو مَّل‏"‏ لَع قَال هنَعنَص

مُترمذَا ااو فَخُذُوا بِه مدِين نم ءَبِش مُترمذَا اا شَرنَا با انَّم‏"‏ ا فَقَال كَ لَهوا ذَلرفَذَك

لَم‏.‏ و تفَنَفَض رِيقعالْم ذَا ‏.‏ قَاله ونَح وةُ ارِمع ‏"‏ ‏.‏ قَال شَرنَا با انَّمىٍ فَاار نم ءَبِش

يشُكَّ ‏.‏

বাংলা

৫৯১৫। আবদুাহ ইবনু মী ইয়ামামী, আাস ইবনু আবদুল আযীম আনবারী ও আহমদ ইবনু জাফর মা’িকরী

(রহঃ) ... রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন, রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম মিদনায়

আগমন করেলন। লােকরা খজুর গাছ তাবীর করত। রাবী বেলন, অথাৎ নর ও নারী ফুেলর রণুেত িমণ

ঘিটেয় খজুর গাছেক গভদান করত। তখন রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ তামরা িক করছ?

তারা বলেলা আমরা এপ কের আসিছ। িতিন বলেলনঃ তামরা এমন না করেলই বাধ হয় ভাল হয়।

রাবী বলেলন, সুতরাং তারা তা বজন করল। আর এেত খজুর ঝের পড়ল অথবা (রাবী বেলেছন,) তার উৎপাদন

কেম গল। রাবী বেলন, লােকলা রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এ ঘটনা বলল। তখন িতিন

বলেলন, আিম তা একজন মানুষ। ীন সেক যখন তামােদর আিম কান আেদশ দই, তখন তামরা তা

পালন করেব, আর যখন কান কথা আিম আমার মতানুসাের বিল, তখন তা আিম একজন মানুষ মা। রাবী

ইকরামা (রহঃ) বেলনঃ অথবা নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এপ বেলেছন। আর মা’িকরী (রহঃ) সেহ
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বিতেরেক কবল تنَفَض (ঝের পড়ল) বেলেছন।

English

Rafi' b. Khadij reported that Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) came to Medina and the
people had been grafting the trees. He said:
What are you doing? They said: We are grafting them, whereupon he said: It
may perhaps be good for you if you do not do that, so they abandoned this
practice (and the date-palms) began to yield less fruit. They made a mention
of it (to the Holy Prophet), whereupon he said: I am a human being, so when
I command you about a thing pertaining to religion, do accept it, and when I
command you about a thing out of my personal opinion, keep it in mind that
I am a human being. 'Ikrima reported that he said something like this.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=15785

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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